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Трррик, все мое тело онемело.

Рука так и осталась на ее щеке.

Я должна была сразу вытереть крошку и убрать руку, но тело не двигалось, как будто команды из мозга полностью прекратились.

Все это время Юри смотрела на меня с озорной улыбкой.

Она определенно соблазняла меня — нет, она играла.

Она играла с моим телом в поезде, и когда мы держались за руки, она чувственно переплетала свои пальцы с моими.

Она наслаждается моей реакцией, когда я смущаюсь и расстраиваюсь от ее активных ласк.

«Ты дразнишь меня».

«Ты так думаешь?»

Этот невинный ответ и был доказательством того, что она дразнит.

Вздох... хоть я и разочарована, но все равно считаю, что это жест милый.

Я подавила желание ущипнуть Юри за щеку, которая невинно улыбалась, и слегка погладила ее щеку тыльной стороной пальца.

В ответ она начала тереться щекой, прищурив глаза, словно ей было приятно.

Нарочно ли это, или нет?

Когда она прижималась ко мне, губы Юри слегка коснулись моей руки, как будто она надавила ими.

Наверное, это тоже «игра»...

«Потому что ты всегда соблазняешь меня, Канато».

«Значит, это ответный ход?»

«И это тоже, но... ты милая. Каждый раз, когда наши глаза встречаются, ты краснеешь. Вот почему мне хочется постоянно дразнить тебя».

«... Конечно, я краснею. Как ты думаешь, из-за кого я нахожусь в таком смятении?»

«Из-за меня?»

Она явно знала, но все равно притворилась недогадливой.

... Хитрая же ты.

Да, само собой разумеется, это из-за Юри.

Все, что она делает, настолько мило, что я ничего не могу поделать.

Мое сердце уже не просто болит, оно вот-вот взлетит на небеса.

Неплохо бы поддаться этому, но я хочу избежать полного перехода инициативы к ней.

Сегодня же день, когда Юри должна соглашаться на мои капризы.

Я с сожалением убрала руку, и глаза Юри слегка помутнели от одиночества.

«... Уже убираешь?»

«Я убрала крошку».

Я старалась выглядеть спокойной, но если отбросить скрытые мотивы, я хотела напасть на нее прямо сейчас.

Однако, сегодняшняя цель — здоровое свидание.

Я пытаюсь сдержаться, потому что слишком много прикосновений вызывает во мне возбуждение.

Но бесцеремонная барышня передо мной наступает на меня, не заботясь о моих чувствах.

Она совсем не понимает, как трудно мне сохранять самообладание.

Я тихо вздохнула, чтобы прийти в себя, взяла нож и вилку, чтобы приступить к своим блинчикам, — и взглянула на Юри. Она во всю ширину открыла свой маленький ротик и впилась в хлеб.

Необычно, чтобы Юри, которая всегда ест так изысканно, так лихо ела.

Я снова была озадачена ее внезапным странным поведением, как вдруг она уставилась на меня глазами, полными ожидания, жевала и жевала.

На ее уголке рта была крошка хлеба.

«...»

Может, она снова нарочно оставила ее, чтобы я убрала?

Да нет, наверное.

Чтобы Юри с хорошим поведением так сильно пыталась привлечь мое внимание... хотя это вполне возможно.

Ее взгляд был очень серьезным.

Эх... бесполезно.

Как бы я ни старалась сдержаться, в конце концов, я попадаю под влияние Юри.

Я еще раз убедилась, что она та, кто будет пленить меня до самого конца.

Я не смогла сдержать улыбки, глядя на Юри, которая терпеливо ждала, пока я пошевелюсь.

«Ты ведешь себя хуже ребенка».

То, как она сидела с прямой спиной, но с расслабленным выражением рта, было настолько странным, что это только усиливало мою любовь.

Раз она так сильно этого ожидает, я ей подыграю.

Мне было приятно смотреть на Юри, которая дулась, когда я над ней смеялась, хотя она сама это спровоцировала.

Я встала со стула и подошла к ней.

Я присела на корточки и посмотрела на Юри, у которой было непонимающее лицо.

«Юри, наклонись».

Юри, которая все еще не понимала, но повернулась ко мне, наклонилась, сидя на стуле.

Я положила руку на ее приближающееся лицо и слегка коснулась уголка рта, где была крошка.

В этот момент я быстро слизала крошку кончиком языка и сразу же встала, чтобы никто вокруг не заметил.

Я положила руку на голову Юри, которая расширила глаза от удивления.

«Так подойдет?»

«... !»

Лицо Юри, которая смотрела на меня снизу вверх, быстро покраснело, и она наконец опустила голову, не в силах справиться со стыдом.

Я почувствовала легкое удовлетворение от ее невинной реакции.

Несправедливо, что только мной манипулируют.

«... Ты нечестная».

Я снова села на стул и собиралась разрезать блинчик, как Юри, все еще прикрывая рот, пробормотала.

«Что, лучше было ничего не делать?»

«Не то чтобы лучше... Я просто хотела немного смутить Канато... Я правда не думала, что ты это сделаешь...»

«Я уже достаточно смущена».

«... Но сейчас ты выглядишь спокойной».

«Ничего подобного. Я до сих пор нервничаю. Более того, я постоянно нервничаю с тех пор, как увидела Юри сегодня».

Я криво усмехнулась, глядя на Юри, которая подозрительно смотрела на меня.

Я сама попросила о свидании, и пришла полностью подготовленной и воодушевленной.

Но я была покорена ее повседневной одеждой с самого начала, ее поведение и жесты были милее, чем обычно, что вызывало еще больший трепет, и я возбуждена и беспокойна просто от пребывания с ней рядом.

Мое самообладание полностью нарушено, и, честно говоря, я нахожусь в опасном состоянии, когда мои инстинкты могут взять верх в любой момент.

Я хочу похвалить себя за то, что я ограничилась легким поцелуем.

«Это как чувство, когда я впервые осознала, что люблю Юри, и мое сердце просто колотится. А ты, Юри?»

«Я тоже... чувствую то же самое».

Юри смущенно отвела взгляд, но ее лицо было радостным и мягко улыбалось, и это заставило мое сердце сильно забиться.

Пообедав в кафе, мы направились в аквариум, главное место сегодняшнего дня.

Поскольку он находился на той же территории, мы моментально добрались до здания аквариума, которое было буквально под носом.

Мы вошли, практически не стояв в очереди, поскольку заранее купили билеты.

Я была поражена нереальной сценой, развернувшейся перед моими глазами.

Внутри было в целом темно, но было видно, что были продуманы световые эффекты.

Вся атмосфера была фантастической, напоминая иллюминацию ночного пейзажа, и я чувствовала, будто попала в нереальный мир.

Плавающие волнообразные узоры, отражающиеся на стенах и полу, вероятно, были проекционным картографированием.

Было ощущение, будто я глубоко погрузилась в воду, и на один момент мои ноги подвело.

Я едва прошла вход, но атмосфера настолько отличалась от улицы, что мое чувство реальности начало притупляться.

Я поняла, что бессознательно замедлила шаг, когда увидела спину Юри, идущей впереди.

Она шла рядом со мной, но теперь оказалась впереди.

Как раз, когда я собиралась протянуть руку, Юри обернулась ко мне.

Ее глаза сияли, как у радостного ребенка.

«Канато, пойдем туда».

Она, похоже, уже нашла место, которое хотела увидеть, и резко потянула меня за рукав, торопя.

Ее настроение было выше, чем у меня, и это заставило меня бесконтрольно веселиться.

Я подумала, что именно так чувствует себя родитель, с теплом наблюдающий за своим озорным ребенком.

«Юри».

Я наконец-то крепко схватила руку Юри, которая собиралась уйти, потому что ее любопытство взяло верх.

Она обернулась, потому что я ее остановила, и я обхватила ее щеки обеими руками.

«Не отвлекайся».

Я боялась, что она уйдет, если я ее не поймаю.

Хорошо быть поглощенной тем, что перед глазами, но я хочу, чтобы она смотрела на меня — нет, только на меня с этой наивной улыбкой.

Она показала мне так много выражений лица до сих пор.

Но я все еще жадно желаю большего.

Наверное, потому что я хочу владеть всей Юри.

«Будь рядом со мной. А то потеряешься».

Когда я сказала ей это, глядя прямо в ее глаза, она расширила глаза и внезапно успокоилась.

В полумраке я не могла видеть ясно, но ее лицо, вероятно, было красным, как вареный осьминог.

Температура, передаваемая от щек Юри к моим рукам, была слегка горячей.

Юри опустила взгляд и тихо кивнула головой.

Наслаждаясь таинственной атмосферой, мы наблюдали за рыбами, плавающими в аквариумах.

Большие рыбы и маленькие рыбы, существа невиданной формы и биология, которую я видела впервые — все, что попадало в поле зрения, было новым.

И что удивило меня так же, как масштаб аквариума, так это обширные знания Юри.

«Акулы не съедают ли рыб в том же аквариуме?»

«Им незачем. Их кормят досыта, поэтому они сами не идут на охоту».

«Рыба-клоун не страдает от яда актинии?»

«Слизь, покрывающая тело рыбы-клоуна, состоит из компонентов, аналогичных слизи актинии, поэтому актиния не считает рыбу-клоуна врагом и не выпускает яд».

«Почему тюлени иногда плавают животом вверх?»

«Говорят, что это для того, чтобы смотреть вниз и лучше видеть добычу на дне моря. Также говорят, что из-за строения тела им проще так плавать».

Благодаря тому, что она решила все вопросы, которые я небрежно задавала, мне не пришлось смотреть на пояснительные таблички.

Восхищаясь тем, что она, наверное, запомнила целую энциклопедию, я незаметно проверила время на телефоне.

«Уже скоро... Пойдем посмотрим шоу дельфинов?»

Когда я предложила это Юри, увлеченно смотрящей в аквариум, она кивнула с еще более восторженным выражением лица.
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